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COMMERCIAL COFFEE GRINDER

804 Commercial coffee grinder
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Scope of delivery
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Name

Bean container (incl. lid)

Adjusting the degree of grinding

On/Off switch

Release button (Thermal overcurrent circuit-breaker)
Strainer bowl|

Vibrating tray (only model KR 804)

Outlet

Scaler

Folding table (only models K 804 LAB and K 804 LAB SWEET)

Adjusting screws for folding table
(only models K 804 LAB and K 804 LAB SWEET)

Filter cage retainer (only model K 804 LAB FILTER)

Adjusting screws for filter cage retainer
(only model K 804 LAB FILTER)
Power cable with power plug

Grub screw (only models K 804 LAB and K 804 LAB SWEET, 4x and
model K 804 LAB FILTER, 2x)
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COMMERCIAL COFFEE GRINDER
General information

Read operating instructions and keep safe

Before you start using the commercial coffee grinder 804,
% carefully read through this original instruction manual and the
safety information. Only then will you be able to use the
commercial coffee grinder safely and without danger.
The original instruction manual is based on the standards and regulations of
the European Union. Please also note the guidelines and laws of your specific
country if abroad.
For better clarity, the commercial coffee grinder 804 shall be referred to
hereinafter simply as “grinder”.
Please keep this original instruction manual safe for later queries. Please also
hand this original instruction manual on to later owners and users of the
grinder.

Explanation of symbols used

The following symbols and signal words are used in this original instruction
manual, on the grinder or on the packaging.

WARNING!

This signal word / symbol indicates a risk with medium risk
A level, which, if it is not avoided, can lead to death or serious
injury.

CAUTION!

This signal word / symbol indicates a risk with a low risk
A level, which, if it is not avoided, can lead to mild or
moderate injury.

INFORMATION!

This signal word warns against possible material damage.
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This symbol provides you with important information concerning
operation or handling.

Conformity declaration (see chapter “Conformity declaration”):
Products marked with this symbol fulfil all applicable community
provisions of the European Economic Area.

Products marked with this symbol fulfill the safety requirements
of the UL.

Products marked with this symbol meet the required criteria of
the NSF (National Sanitation Foundation) regarding cleanliness
and hygiene in the food industry.

Products marked with this symbol are only permitted for use in
interior spaces.

This symbol brings your attention to danger of electric shock.

This symbol indicates that the grinder conforms to protection
class I.

ENGLISH



COMMERCIAL COFFEE GRINDER

Safety

Intended use

The grinder is only suitable for grinding whole roast coffee beans. Do not use
the grinder to grind other products or objects. It is intended for commercial
use and may only be serviced by trained personnel. It may, however, be oper-
ated by other persons in a place where use is supervised.

Any other use is not considered to comply with intended use and can result
in material damage or even personal injury. Do not make any changes to the
grinder. The manufacturer or the supplier shall not be held liable for any inju-
ry or damage resulting from non-compliance with the safety instructions.

Safety information

/\ WARNING!

Danger of electrocution!

Improper use, incorrect electrical installation or a voltage that is too
high can all lead to electrocution.

— Connect the grinder only if the mains voltage of the socket com-
plies with the information indicated on the nameplate.

— Only connect the grinder to a socket with good accessibility, so
that you can disconnect it quickly from the power supply in the
event of any hazardous incident.

— Do not use the grinder if you notice any visible damages or if
the power cable or plug is faulty.

— If the power cable for the grinder is damaged, it must be re-
placed by the manufacturer or by qualified personnel in order
to avoid hazards.

— Connect the grinder only to a power supply with a 16 A-slow
back-up fuse. Have the 16 A-slow back-up fuse fitted by a quali-
fied electrician if the power connection at the site of installation
of the grinder is not secured in this way.

— Install the grinder only in places where the handling of the
grinder can be supervised by trained personnel.

— Do not immerse the grinder or the power cable / power plug in
water or any other liquids.

10
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Do not clean the grinder with a water jet.

Never touch the power plug with wet hands.

Never unplug the mains plug from the wall socket by pulling on
the power cable; always grip the power plug.

Never use the power cable as a handle to carry the grinder.
Keep the grinder and power cable / power plug away from open
fire and hot surfaces.

Do not place the power cable in such a way that could create a
tripping hazard.

Do not bend the power cable and do not place it over sharp
edges.

Use the grinder in indoor areas only. Never operate the grinder
in damp rooms or in the rain.

Keep children away from the grinder.

Make sure that children do not insert any objects into the
grinder.

If you are not currently using or cleaning the grinder, or if a
disruption occurs, switch the grinder off and remove the power
plug from the socket.

Do not open the grinder casing; instead leave the repair to
experts. In this case please contact a specialist workshop. In the
event of independent repairs being carried out, of faulty con-
nection or incorrect operation, all liability and guarantee claims
are excluded. In cases of a repair, only parts that comply with
the original appliance specifications may be used. This grinder
contains electrical and mechanical parts that are essential for
protection against potential hazards.

11
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COMMERCIAL COFFEE GRINDER

/\ WARNING!

Danger for children and persons with reduced physical, sensory and
mental abilities (e.g. partially handicapped persons, older persons
with limited physical and mental abilities) or a lack of experience and
knowledge (e.g. older children).

— This grinder may be used by children older than eight years and
by persons with reduced physical, sensory or mental disabilities
or a lack of experience and knowledge if they are supervised or
instructed on safe use of the grinder and have understood the
possible resulting dangers. Children are not permitted to play
with the grinder. Cleaning and user maintenance may not be
carried out by children without supervision.

— Do not leave the grinder unsupervised when in operation.

— Do not let children play with the packaging film.

Children can become entangled and choke while playing.

— Do not let children play with the small parts. They can be

life-threatening if swallowed.

/\ CAUTION!
Risk of tipping and injury!
Incorrect handling of the grinder can result in injury.
— Lay the power cable so that nobody can become entangled in it,
causing the grinder to fall down.
— Place the grinder on a level and stable surface to prevent it from
falling off.

12
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Before using

Checking grinder and scope of delivery

INFORMATION!
Risk of damage!
The grinder can become damaged if you open the packaging careless-
ly with a sharp knife or other pointed objects.
— Be very careful when opening.

1. Remove the grinder from its packaging.

2. Check if the delivery is complete (see Fig. A and B).

3. Check if the grinder or any of the individual parts are damaged.
If this is the case, do not use the grinder. Contact your supplier
(see chapter “Maintenance and service”).

Setting up the grinder
1. Place the grinder on a level and stable surface that does not vibrate to
prevent it from falling off.
2. Insert the mains plug (13) into a properly installed wall socket.
K 804 LAB (SWEET):
Bring the folding table (9) to the desired height using the adjusting
screws (10) (see Fig. E). There are three positions to choose from.
To do this, first remove the grub screws (14) on both sides at the desired
height and place them in the holes that have now become free after
setting the table height to close the holes.
Note that the spread of the grist depends on the distance
@ between the outlet and the container:
The smaller the distance, the lower the scattering of the
ground coffee.
K 804 LAB FILTER:
Fit the filter cage retainer (11) at the required height using the adjusting
screws (12) (see Fig. F).
To do this, first remove the grub screws (14) on both sides at the desired
height and place them in the holes that have now become free after
setting the retainer to close the holes.

13
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COMMERCIAL COFFEE GRINDER

Operation

INFORMATION!

Risk of damage!

The operator has no influence on the thermal overcurrent circuit-
breaker. If the thermal overcurrent circuit-breaker has been triggered
several times, a service partner must be contacted for advice as the
motor winding can become damaged.

03

The grinder has a thermal overcurrent circuit-breaker which
interrupts the electric circuit of the grinder in case of electrical
overload.

To put the grinder into operation again, first set the on/off
switch (3) to switch position 0 (off) and disconnect the power
plug (13).

Then press the release button (4).

You can now plug the power plug back into the socket and
put the grinder into operation (see chapter "Setting up the
grinder").

The grinder also has a motor protector, which switches off
the grinder when the motor becomes too hot. As soon as the
motor has cooled down, the grinder can be put into operation
again (see chapter: “Troubleshooting”).

Connecting the grinder and setting the grinding degree

o

The grinding degree scale of the grinding degree adjustor (2)
displays the desired grinding degree.

The finest setting is “1”.

Reduce the grinding degree only while the grinder is in operation.

1. Make sure that you have inserted the power plug (13) into a properly
installed safety socket.

2. Turn the grinding degree adjustor (2) towards “1” for fine coffee grinding
and in the opposite direction for coarse coffee grinding (see Fig. C).

14
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Adding coffee beans
1. Open the lid of the bean container (1).
2. Pour in whole roasted coffee beans from above into the bean container.
The maximum filling quantity should be approx. 1 cm below the edge of
the bean container.

3. Close the lid of the bean container.

Preparing grist container

Depending on your grinder model, prepare the appropriate container for
collecting the grist:

KR 804
1. Clamp a coffee bag between the vibrating tray (6) and the outlet (7) by
lifting and holding the scaler (8).
2. Now put the coffee bag over the outlet.

3. Release the scaler.
The coffee bag leans on the vibrating plate, held by the scaler.
4. Continue with the subchapter “Starting grinding".

K 804 LAB (SWEET):
1. If necessary, fold the folding table (9) and place a grist container on it
(see Fig. D).
2. If necessary, use the adjusting screws (10) to adjust the height of the
folding table for the grist container used.
3. Continue with the subchapter “Starting grinding".

K 804 LAB FILTER:

1. Insert a suitable paper filter into the filter cage.
2. Hang the filter cage in the filter cage container (11).
3. Continue with the subchapter “Starting grinding".

15
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COMMERCIAL COFFEE GRINDER

Starting grinding
1. Start the grinding process by switching the on/off switch (3) to switch
position I.
2. The grinding is completed as soon as the grinder is idling and no grinding
noises are audible.

3. Now activate the scaler (8) several times in succession by pulling up and
releasing the scaler.
Any grist residues that are stuck are removed from the grinder.

4. Switch off the grinder by setting the on/off switch to switch position 0.

Changing coffee variant

Before grinding, 2 grams of the new coffee variant should be ground to avoid
mixing the previous grindings.

Cleaning

/\ cAUTION!
Risk of injury!
The grinder can fall over when moved and cause injury.
— Place the grinder on a stable, tilt-proof surface.
— Ask another person for help if the grinder is too heavy.

INFORMATION!
Risk of short-circuit!
Water penetrating the grinder can cause a short-circuit.
— Never immerse the grinder in water or any other liquids.
— Never clean the grinder with a water jet.
— Also make sure that no water or other liquids end up in the
casing in any other way.

16
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INFORMATION!
Risk of damage!
Improper handling can lead to the grinder being damaged.

— Do not use any harsh cleaning products and no sharp or metallic
cleaning objects such as knives, metal scouring pads and the
like. These can scratch the surface.

— Do not put the strainer bowl or the bean container into the
dishwasher. Otherwise, the color may fade and the attachments
of the bean container may corrode.

— Do not lift the grinder by the bean container; only lift by the
casing and always with both hands.

Cleaning the grinder installation surface

1. Switch off the grinder and remove the power plug (13) from the socket.

2. Lift the grinder with both hands on the casing and place it onto a clean
surface.

3. Clean the surface and the underside of the grinder with a damp cloth
and dry the surfaces.
The surfaces must be dry and free of oil and grease.

4. Place the grinder back onto the cleaned surface.

Cleaning the casing

1. Switch off the grinder and remove the power plug (13) from the socket.
2. Carefully clean the outlet (7) with a brush.
3. Wipe the casing and the strainer bowl! (5) with a damp cloth if required,
but at least once per week.
K 804 LAB (SWEET):
Be sure to also clean the adjusting screws (10) for the folding table.
K 804 LAB Filter:
Be sure to also clean the side adjusting screws (12) for the filter cage
container.

17
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COMMERCIAL COFFEE GRINDER

Cleaning the bean container

The bean container (1) must be cleaned daily to remove any
@ coffee oil residue, as this can have a negative effect on the taste.

The manufacturer recommends the use of bean container

cleaner. For more information about the cleaner,

visit www.dittingswiss.ch.

1. Grind the leftover coffee beans from the bean container.

2. Spray the bean container inside and out a few times with bean container
cleaner.

3. Clean the bean container inside and outside with a cloth and then dry it.

Cleaning the grinder

e The manufacturer recommends using the grinder cleaner
@ GRINDZ™. For more information about GRINDZ™,
visit www.dittingswiss.ch.
e The grinder should be cleaned every 2-5 days.

1. Grind the remaining coffee beans until the grinder runs idle and there
are no more coffee beans in bean container (1).

2. Use the grinding degree adjustor (2) to set the highest possible grinding
degree (see chapter "Connecting the grinder and setting the grinding
degree").

3. Pour the grinder cleaner into the bean container.

Pay attention to the quantities indicated by the manufacturer of the
grinder cleaner you are using.

4. Place a collecting container underneath the outlet (7) to collect the
grinder cleaner.

5. Set the on/off switch (3) to switch position | to start grinding the grinder
cleaner.
The grinding of the grinder cleaner is completed as soon as the grinder is
idling.

6. Switch off the grinder by setting the on/off switch to switch position 0,
once the grinder cleaner has been completely ground.

7. Wipe the bean container with a dry, lint-free cloth.

18
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8. Grind the same amount of coffee beans as you did grinder cleaner in or-
der to remove leftover cleaning particles. Set the grinding degree to the
desired setting during the grinding process.

9. Dispose of the ground grinding cleaner and the ground coffee beans in

the commercial/domestic waste.

Troubleshooting

Error Cause

The grinderis e The outletis
humming but clogged.

not grinding.

e The grinding de-
gree is too fine.

Remedy

-

-

e Aforeign objectis =

in the grinder.

Set the grinding degree setting
to “most coarse” and trigger the
grinding process. The grinder will
grind itself clear. Then set the
desired grinding degree setting
to the desired grinding degree
during operation.

Operate the grinder's scaler sev-
eral times to clear the blockage.

Set the grinding degree setting
to “most coarse” and trigger the
grinding process. The grinder will
grind itself clear. Then set the
desired grinding degree setting
to the desired grinding degree
during operation. Should the
problem persist, contact your
supplier (see chapter “Mainte-
nance and service”).

Clean the grinder as described
in the “Cleaning” section and
remove the foreign object at the
same time. If the foreign object
can not be removed, contact
your supplier

(see chapter “Maintenance and
service”).

19
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COMMERCIAL COFFEE GRINDER

Error

The grinder is
not grinding or
buzzing.

The grinder is
not grinding
fine enough.

20

Cause

The power plugis -
not plugged into a
socket.

The thermal -
overcurrent
circuit-breaker

has been trig-

gered.

The electrical fuse =
has tripped.

The grinding discs =
are worn out.

The grinding discs -
are not aligned
correctly.

Remedy

Insert the mains plug into a
properly installed wall socket.

Check whether the overcurrent
circuit-breaker’s release button
has popped out.

Push it back in if necessary. If the
overcurrent circuit-breaker re-
peatedly pops out, contact your
supplier (see chapter “Mainte-
nance and service”).

Check the electrical fuse.

Bring it back to its original state
or swap it.

Check whether other users are
connected to this fuse and if so,
pull their plugs.

If the back-up fuse trips re-
peatedly, contact your supplier
(see chapter “Maintenance and
service”).

Contact your supplier
(see chapter “Maintenance and
service”).

Contact your supplier
(see chapter “Maintenance and
service”).
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Technical data

Model: KR 804 | K 804 LAB (SWEET) |
K 804 LAB FILTER

Voltage / frequency: 100V /50 Hz
100V /60 Hz
120V /60 Hz

200-240 /50 Hz
200-240/ 60 Hz

Protection type: IPX1
Protection class: | ©
Fuse: 16 A-slow
Idle speed:
50 Hz: 1300 min™
60 Hz: 1650 min
Sound emission values:
ldle: 55dB
Grinding: 75 dB
Grinding capacity: 450 g/min*
Max. grinding time: 45 seconds on and
180 seconds off
Max. daily output: 48 kg per working day (8 h)
Dimensions (WxH xD): 200 x 260 x 480 mm
Weight (net): 22.5kg
max. funnel filling quantity: 0.5kg

*depends on the coffee beans and the selected grinding degree.

21
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COMMERCIAL COFFEE GRINDER
Disposal

Disposing of the packaging

Q% Dispose of the packaging by correctly sorting the recyclable ma-
'. terials. Dispose of card and cardboard as waste-paper, sheets as
recyclable materials.

Disposing of the grinder

If you can no longer use your grinder, you are legally obliged as a
user to pass on old appliances separately to commercial/domestic

B \\/5ste, e.g. at a collection point in your community/district. Then it
can be ensured that old appliances are utilized professionally and
negative impacts on the environment are avoided. That is why elec-
trical appliances are labelled with the symbol opposite.

Ef Old appliances may not be thrown into the commercial/domestic waste!

Maintenance and service

In the event of service or maintenance, contact an Authorized Service Center
for Ditting products. Customer Service answers your questions about repair-
ing and maintaining your product and spare parts.

Exploded diagrams and information on spare parts are also available at:

www.dittingswiss.ch www.dittingswiss.ch/retailers

L

Our application consulting team will be happy to help you with questions
concerning our products and their accessories.

For all inquiries and spare parts orders, please be sure to include the article
and serial number as stated on the grinder nameplate.

22
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O603HaueHue

KoHTelHep Ans KopelHbIX 3epeH (C KPbILLIKOMN)
PerynaTtop cteneHn nomosna

KHOMKa BKOUYEeHNA/BbIKAOYEHMS

KHOMKa pa3baoKkMpoBKM
(TEpMMUYECKOTO BbIKAOUYATENS MaKCUMa/IbHOTO TOKa)

MNoaaoH

BubponoTok (Tonbko y moaenn KR 804)

BbinyckHoe oTBepcThe

Mpecc AnA yaaneHna ocTaTkos

OTKMAHOM cToNmK (Tonbko y mogenei K 804 LAB 1 K 804 LAB SWEET)

YCTaHOBOYHbIE BUHTbI /19 OTKUAHOTO CTO/IMKA
(tonbko y moaenen K 804 LAB 1 K 804 LAB SWEET)

KpoHWTENH GUNBLTPYIOLLErO 31IeMeHTa
(Tonsko y moaenu K 804 LAB FILTER)

YCTaHOBOYHbIE BUHTbI A/1A KPOHLWITENHA GUALTPYIOLLEro 31emeHTa
(Tonbko y moaenu K 804 LAB FILTER)

CeTeBOW Kabenb co WTenceNbHOW BUIKOM

HapesHont wtndt (Tonbko y moaenein K 804 LAB 1 K 804 LAB SWEET,
4w, ny moaenu K 804 LAB FILTER, 2 wrT.)

25
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BEPTMKA/IbHAA KOGEMOJIKA
O6wan nHpopmauymsa

Heo6xoaAMMOCTb NPOUYTEHMA U COXPAaHEHUA PYKOBOACTBA

No 3KCNyaTaumm
MNepen BBOAOM B 3KCM/lyaTaLMIO BepTUKaAbHOM Kodemonkn 804

ﬁ% BHMMaTE/NIbHO NPOYTUTE JaHHOE OPUTMHAIbHOE PYKOBOACTBO
no 3KCM/yaTaumm U 03HAKOMbTECH C TEXHMKOM He30MmacHoCTU.

ToNbKO B 3TOM C/ly4ae MOMKHO rapaHTMpPOBaTb HaZEeXKHoe U

H6e3onacHoe UCnonb3oBaHMe BePTUKAAbHON Kodemonkn. OpuUrmHaabHoe
PYKOBOZCTBO MO 3KCM/IyaTalMmn OCHOBAHO Ha HOPMax M MOOKEHUSAX,
OEeNCTBYIOLWNX Ha TeppuTOpUuKn EBponeinckoro coto3a. Kpome Toro,
cobnoganTe npeanmMcaHnsa U 3akoHbl, AeMCTBYIOWME B CTPAHEe 3KCMayaTaLmu.
[Ona ynobcTBa M3N0XKEHNA BEPTMKAIbHAA Kopemosika 804 byaeT aanee KPaTKo
0603HavaTbCA Kak «KodbemMonKa».
CoxpaHuTe 3TO OpUTMHAZbHOE PYKOBOACTBO MO 3KCM/IyaTaumMmM Ha Caydai
BO3HWMKHOBEHMSA BOMPOCOB B AasibHelleM. [NepenaBaite 3Ty KodemMoKy
OPYrMM NOMb30BaTENAM W BAAAE/bL@M TO/IbKO BMECTE C OPUTMHATbHbIM
PYKOBOZACTBOM MO 3KCMyaTaumu.

Pa3bAcHeHMe ncnonb3lyembix CUMBOI0OB

B TeKkcTe AaHHOTO OPUTMHANIbHOTO PYKOBOACTBA MO 3KCM/yaTalyMu, a TakKe Ha
camom KopemosiKe UM Ha ee ynakoBKe byayT MCMO/1b30BaTbCA NPUBEAEHHbIE
HWYKE CUMBO/bI M CUIHA/IbHblE C/IOBA.

ONACHO!

37O CUrHaNbHOE CI0BO/CMMBON YKa3blBAET Ha Hanune
A pUCKa cpeaHEero ypPoBHS, KOTOPbIA, €CNK ero He nsbexkaTb,

MOMKET MPUBECTU K CMEPTU MU CEPLE3HON TpaBMe.

OCTOPOXHO!

3TO CUrHanbHOE CI0BO/CMMBO/ YKa3biBaeT Ha Hanume
A pUCKa HWU3KOTO YPOBHSA, KOTOPbIN, €Cn ero He nsbexarsb,
MOMET NPUBECTU K IETKON NI YMEPEHHOM TpaBMe.

26
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BHUMAHME!

3TO CUrHaNbHOE C/I0BO NpeaynpexaaeT 0 PUCKe BO3HUKHOBEHMSA
MaTepuanbHoro yuwepba.

~ =

SF,

b B

3TOT CMMBOA o6pau.|,aeT BHMMaHWE Ha BaXXHble NMpasnia
KCNAyaTaunn namn O6pa|.l.l,eHl/1H C nsagennem.

3asBfeHMe 0 COOTBETCTBMM (CM. T1aBy «3aaBieHue o
COOTBETCTBMUY).

STMM CMMBOJIOM NMOMEYAOTCA U3EeNMA, COOTBETCTBYIOLLME BCEM
NPUMEeHUMbIM TpeboBaHMAM EBpONencKkoro SKOHOMMYECKoro
NPOCTPaHCTBA.

STUM CMMBOIOM NOMEYALOTCA U3AeNNA, COOTBETCTBYHOULIME BCEM
NMPUMEHNMbBIM Tpe6OBaHl/IF|N\ TexHWKn 6esonacHocTn UL.

STUM CMMBOIOM MOMEYatoTCA U34eNnA, COOTBETCTBYOLWME
NPMMEHUMbIM CaHUTaPHO-TUTMEHNYeCKUM TpeboBaHMam NSF
(National Sanitation Foundation, focyaapcTBeHHOe caHUTapHoe
ynpasneHue CLLUA) B OTHOLWIEHWM NULLEBLIX NPOAYKTOB.

STMUM CMMBOJIOM NOMEYatOTCA n3genna, KotTopble MOXHO
MCMO/Ib30BaTb TOJ/IbKO BHYTPK FIOMeLLI,eHVIﬁ.

OTOT CMMBON YKa3blBa€T Ha OMaCHOCTb NMOPa*xXeHnA aNeKTpn4e-
CKMM TOKOM.

OTOT CMMBO/ YKa3bIBAET Ha TO, YTO KOGEMOJIKA COOTBETCTBYET
K/1laccy 3awmTol I
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be3onacHoCTb

Ucnonb3oBaHMe NO Ha3HaYeHUIO

Kodbemonka npeaHasHavyeHa UCKIOUMTENBHO A9 NePeMabiBaHNA LENbHbIX
06KapeHHbIX KodelHbIx 3epeH. Hu B Koem ciiydae He nepemasbiBanTe B
Kodemo ke apyriue npoayKTbl UK BeLLecTBa. M3aenne npegHasHavyeHo Aas
KOMMEPYECKOTrO MCMOIb30BaHMA 1 MOXKET 06CY»KMBATLCA TOIbKO CrneLaabHO
0by4eHHbIM NepcoHaom Mbo APYrMMmn IMLamm noa, HabaaeHuem.
Jltobol apyron cnocob NpUMeHeHna CYMTAeTCA MCNONb30BAHMEM He MO
Ha3HAYEHMIO M MOXKET BbI3BaTb KaK MaTepMasibHbIM, TaK U GU3NYECKUA
yuwepb. He BHOCUTE Kakne-nnmbo moamduKaLmm B KOHCTPYKLUMIO KOGEMOSTKM.
Hun npousBoanTeNb, HU ANCTPUObLIOTOP HE HECYT OTBETCTBEHHOCTM 3a
TpaBMbl M NOBPEXAEHUA MMYLLECTBA, Bbi3BaHHbIe HecobatoAeHNEM
TeXHMKK Be3onacHoCcTy.

YKa3aHuA no TexHuKe 6e3onacHocTH

/\ ONACHO!

OnacHOCTb NOPaXKeHUA INEKTPUYECKUM ToKom!

HeHapnexaliee Ncnonb3oBaHUE, HEMNPABU/IbHOE NMOAKAOYEHNE SNEK-
TPo06OPYAOBAHMA NAM CAULLKOM BbICOKOE HAaNPAXKEHME B CETU MOTYT
NPUBECTU K MOPAXKEHWUIO TEKTPUYECKMM TOKOM.

— TMoaxntoyainTe KOPEeMOosIKY TONbKO B TOM Cay4vae, eCAn Hanps-
YKEHWe CeTU, YKa3aHHOEe Ha PO3eTKe, COOTBETCTBYET AaHHbIM
3aBOACKOM TabANUKM.

— [MoakntoyanTe KOGEMONKY TOSIbKO K XOPOLLO AOCTYMHOM PO3ETKE,
4TOObI B C/Ty4ae NONOMKM BbICTPO OTKAOUUTL €€ OT CETU NUTAHUA.

— He akcnnyaTtupyiite KopeMonKy, ecin Ha Hel NPUCYTCTBYIOT
BUAMMbIE Cefbl NOBPEXAEHUN UK eCNN eCTb AeDEKT CETEBOIO
Kabena unm BUNKW.

— Ecnu ceTeBoit Kabenb KOGEMOKN NOBPEKAEH, U3 COOOpPAXKEHUN
6e3onacHOCTN ero HeoHXxoaMMO 3aMeHUTb CMNaMKU PaboTHMKOB
NPOU3BOANTENA UM APYTUX CEeLMaNNCTOB.

— TMoakntoyantTe KOPeMOKY TONIbKO K UCTOYHUKY NUTAHUA C
npegoxpaHutenem 16 A c 3agepkKoii cpabaTtbiBaHna. O6pa-
TUTECb K KBaNUPULMPOBAHHOMY SNEKTPUKY 415 YCTAHOBKMU
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npegoxpaHutena 16 A c 3ageprKKkoi cpabatbiBaHMs, ecin
pa3bemM 3NeKTPONUTAaHNA HA MecTe YCTaHOBKM KODEMONKU He
nmeeT aHa/IoOTMYHOTO NpeaoXpPaHUTeNs.

YcTaHaBAMBanTe KOGEMO/IKY TOIbKO B TEX MECTax, rae ee aKCnay-
aTaLMI0 CMOXKET KOHTPO/IMPOBaTb 06yYEHHbIM NepcoHan.

He oKyHanTe KodpemonKy nnm ceteBoi Kabenb AM60O BUIKY B
BOAY WUV APYTUe XKUOKOCTW.

He moinTe Kodpemo Ky nog NpoTOYHOM BOAOW.

Hu B Koem cnyyae He 6epuTech 3a BUKY BIAXKHbIMU PyKaMMU.
Hu B Koem cnyyae He BblggprmBainTe BU/IKY, AepKacb 3a CEeTeBOM
Kabenb: 6eputech TONbKO 3a CaMy BUJIKY.

Hu B Koem cnyyae He nepeHocuTe KOGeMOoIKy, AepKa ee 3a
ceTeBOW Kabenb.

JeprkuTte Kopemosky, ceTeBon Kabenb 1 BUAKY BAANM OT OTKPbI-
TOrO OMHA N rOPAYMUX NOBEPXHOCTEMN.

Knagute ceteBon Kabenb TakMm ob6pa3om, YTobbl He CMOTKHYTbCA
0 Hero.

He crmnbaiite ceTeBol Kabenb 1 He KnaguTe ero Ha ocTpble Kpas.
Monb3ynTecb KOPEMOIKOM TONbKO BHYTPU NomeLleHuin. Hu B
KOEeM C/y4ae He 3KCNayaTupymnTe KoGemMosKy BO BAAXKHbIX NoMe-
LLEHUAX UAW NOA, AOKOEM.

Jepunte KopeMosKy B HeAOCTYNMHOM A4N1A AeTen mecTe.

He no3BonaiTe getam BCTaBNATb B KOGEMOKY Kakme-nnbo
npeameTbl.

B nepuoapbl NpocTona, O4UCTKM UAU HENMCNPABHOCTU KOPEMONKU
BbIK/1tOYANTE €e N U3BNEKaANTE BUNKY U3 PO3ETKW.

He BCKpbIBalTe Kopnyc: nopy4YanTe PeMOHT TO/IbKO cnewuu-
anuctam. na storo obpawaiitecb B cneunaan3mpoBaHHble
MmacTepckmne. CoObCTBEHHOPYYHbI PEMOHT, HENPaBU/IbHOE
NoAKNOYEHNE NN OLUMOKM B OBCNYKMBAHUM BEAYT K aHHYNU-
POBaHMIO OTBETCTBEHHOCTU U rapaHTUK. InAa peMoHTa MoryT
MCN01b30BaTbCA TO/IbKO Te 3aMacHble YacTu, KOTOpble COOTBET-
CTBYIOT M3HAYa/IbHbIM XapaKTEPUCTMKAM YCTPOICTBA. ITa Kode-
MOJIKa BK/tOYAET B ceba a1eKTPUYECKNE U MEXAHMYECKME YacCTH,
HeobxoanMble oA ee 3aLUTbl OT UCTOYHUKOB OMACHOCTU.
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/A ONACHO!

Kodemonka npeacrasnset cob60ii MCTOUHUK ONACHOCTM ANA AeTel U nuny,
C OrpaHuU4YeHHbiMmun ¢M3M‘~IGCKMMM, CEHCOPHbIMU U YMCTBEHHbIMU
CI'lOCOGHOCTﬂMM (Hanpumep, Aana nmy C '«laCTM‘-IHOﬁ UHBA/IMAHOCTbIO,
NOXUNbIX I'IIOAGVI C oOrpaHnyeHnamum ¢M3VI'~IECKVIX N YMCTBEHHbIX
BO3MO)KHOCTeﬁ) unnan C oTcytcteBuem cneumansbHOro onbitTa U 3HaHMﬁ
(Hanpumep, ana pereii craplero Bo3pacta).

[JaHHaa KopemonKa MOXKEeT MCNONb30BaTbCA AETbMU CTapLue
BOCbMM /1€T, A TaKKe JIMLAMMN C OTPAHNUYEHHbBIMU PU3NYECKMMU,
CEHCOPHbIMWN NN YMCTBEHHBIMW CMOCOBHOCTAMM MU C OTCYT-
CTBMEM CNeLManbHOro onbiTa M 3HaHUM TO/IbKO B TOM C/lyyae,
€C/I1 TaKoe UCNONb30BaHNE KOHTPOAUPYETCA MW €CIN TaKue
nmua oby4veHbl TeXHMKe 6e30MacHOCTM NPU NCNONb30BAHNUK
KOEMONKM U MOHMMAIOT CBA3AHHbIE C 3TUM ONACHOCTMU.

He pa3pewante getam urpatb ¢ Kobemonkon. OYMCTKA U NoJb-
30BaTe/IbCKoe 06cnyKMBaHME KOPEMOKM MOTYT NPOBOAUTLCS
AETbMM TONbKO MOZ KOHTPONEM.

He octaBnaiite Kopemonky Bo Bpema paboTbl 6e3 npmucmoTpa.
He pa3pelwanTe getam urpaTb C yNakoBOYHOM NAEHKOW.

Bo Bpema urpbl 4eTU MOryT 3anyTaTbCA B HEM M 3a40XHYTbCA.
He pa3pelwante getam urpaTb ¢ MEAKUMK geTanamu. Ux npo-
rNaTbiBAHME OMACHO AR XKU3HW.

/\ OCTOPO}HO!
OnacHOCTb ONPOKUAbIBAHUA U TPaBMUpPOBaHMUA!
HeHaanexauiee obpalleHne ¢ KoOPeMONKOM MOXKET NPUBECTU K
TPaBMaMm.
- KI'Ia,CI,MTe CeTeBOﬁ Ka6el'lb TaKUM 06pa30M, t-ITO6bI O Hero Henb3Aa

6bI10 3aNHYTLCA U ONPOKMUHYTb KOPEMOKY.

— Y7106bI KOPEMOJIKA HE ONPOKUHYIACH, YCTAHOBUTE €€ Ha POBHOM
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MNepen BBOAOM B IKCNAyaTaLuUIo

MpoBepKa KOPeMOIKM U KOMNNEKTa NOCTABKM

BHUMAHMUE!
OnacHocTb nospexaeHus!
Mpy HEOCTOPOXKHOM pPacnakoBbIBaHWM C UCMOb30BAHNEM OCTPOTrO
HOa WM APYroro OCTPOro NpeaMeTa CyLeCcTBYeT PUCK MOBPEXAEHUA
KodeMosKu.

— [pu pacnakoBbiBaHMM ByabTE OCTOPOXKHDI.

1. N3BneknTe KodbemosKy M3 ynakoBKM.

2. MpoBepbTe KOMMIEKTHOCTb NOCTaBKM (cm. puc. A 1 B).

3. MpoBepkTe, HET /1M NMOBPEXKAEHMI Ha KODEMOIIKE UK ee OTAE/bHbIX AeTa-
nax. Mpy 0BHapPYKEHMM NOBPEKAEHNIA HE IKCNYATUPYMTE KODEMOIKY.
ObpaTtnTech K cBOEMyY ANCTPMBbLIOTOPY (CM. aBy «OBCaYKMBAHME N CEPBUCY).

YcTaHOBKa 1 nogkaoueHne Kopemonku

1. YcTaHaBamBalnTe KOGEMONKY Ha POBHOM YCTOMYMBOM NOBEPXHOCTH,
3alLMLLEHHOM OT BUOpaUuUit.
2. BctasbTe BMAKY (13) B HaanexallmMm 06pa3om YCTaHOBAEHHYO PO3ETKY.
3. K804 LAB (SWEET).
MoAHMMUTE OTKMOHOM CTONMMK (9) MpY NOMOLLM YCTaHOBOYHbIX BUHTOB (10)
Ha Heobxoanmyto BbicoTy (cm. puc. E). [1ns aToro npeaycmMoTpeHo Tpu
nosuumn. CHavyana n3BnekUTe HapesHble LTUGTbI M3 COOTBETCTBYHOLLETO
YPOBHS ¢ 0b6eunx ctopoH (14) n nocne peryampoBKM BbICOTbI CTO/IMKA
BCTaBbTE MX B OCBODOOAMBLUNECA OTBEPCTMA, YTODbI 3aKPbITb MX.
MoMHMTe, YTO pasbpacbiBaHKe NepemasibiIBaemMoro matepmnana
3aBMCUT OT PACCTOAHMA MEKY BbIMYCKHbIM OTBEPCTUEM U
KOHTEMHEPOM: YEM MEHbLLIE 3TO PACCTOAHWNE, TEM MEHbLLEe
OyaeT pasneTatbcs MOOTbIN Kode.
K 804 LAB FILTER.
MNoAHUMUTE KPOHLWWTENH dUnbTpytoLlero snemenTa (11) npyu nomouim
YCTaHOBOYHbIX BMHTOB (12) Ha Heobxoaumyto BbicoTy (cm. puc. F).
CHa4yana 13BieKknTe HapesHble WTUHTbI M3 COOTBETCTBYHOLLETO YPOBHS
c obenx ctopoH (14) 1 nocne perynmpoBKM KPOHLLITEMHA BCTABLTE WX B
ocBoboAMBLUMECA OTBEPCTUA, YTOObI 3aKPbITH MX.
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dKcnayaTtauma

BHUMAHMUE!

OnacHocTb nospexxaeHus!

MepcoHan, paboTatowmin ¢ KOGeMOoNKOMN, HUKAK HE MOXKET NOBAUATb
Ha paboTy TEPMUYECKOTO BbIK/tOYATENA MAaKCMMA/IbHOIO TOKA. B ciyyae
MHOTOKpPaTHbIX cpabaTbiBaHN TEPMMUYECKOTO BbIK/IOYATENS MAKCK-
Ma/IbHOIo TOKa HeobxoaMmo 065A3aTesIbHO Bbi3BaTb AJ/151 KOHCYbTAL MM
npeacTaBuTeNs aBTOPU3OBAHHOWM CEPBUCHOM OpraHM3aLMm, TaK KaK
9TO MOXKET YKa3blBaTb Ha NOBpPEXAEHME 0OMOTKM ABUraTens.

¢ Kobemonka cHabyKeHa 0HUM TEPMUYECKMM BbIK/KOUaTENEM
MaKCMMaIbHOrO TOKa, KOTOPbIN Pa3MbIKaeT 3N1EeKTPUYECKUIA
KOHTYp B KOGEeMOo/IKe B C/iy4ae nepeHanpsskeHus cetu. asa Toro
YTODObI 3aHOBO BBECTM KOGEMOJIKY B SKCM/yaTaLMio, CHavana
YCTAHOBMTE KHOMKY BKIOYEHMS/BbiKOUYEHNA (3) B noNoKeHMe
0 (BbIK/.) M M3BNEKUTE BUAKY (13) M3 pO3ETKM. 3aTEM HaKMMKTE
KHOMKY pa3baoknposkn (4) oo ynopa. Tenepb MOXKHO BHOBb
BCTaBWTb BU/IKY B PO3ETKY M BBECTN KODEMOIKY B SKCM/yaTa-
uMto (Cm. rnaBy «YCTaHOBKa M NoAK/MOYEHME KODEMONKMNY).

e Kpome TOro, Kodpemosika cHabKeHa CUCTEMOM 3alWMTbl ABK-
raTens, KoTopas OTK/YaeT KOGEMOsIKY B C1y4ae CUAbHOIO
neperpesa Aguratens. Mocne oxnaxaeHWs ABUraTens Ko-
beMoIKy BHOBb MOKHO BBECTM B KCM/yaTaUMIo (CM. rasy
«YCTpaHeHWe HencnpaBHoOCTEN»).

MoaknoueHune Kocbemom(u U peryanposBKa cteneHn nomo/ia
e [lIkana cTeneHn nomona perynstopa cteneHn nomona (2)
YKa3blBaeT Ha BO3MOXHble YPOBHM MOMONaA.
Camomy TOHKOMY NMOMO/y COOTBETCTBYET HACTPOMKa «1».
e CHWKaTb CTeMeHb MOMO/Ia MOXKHO TO/IbKO BO BpemMaA paboTbl
KObEeMOosKu.
1. Y6eauTtech B Tom, 4To BUAKA (13) BCTaBneHa B Haa/1exalumMm obpasom
YCTAaHOBIEHHYHO PO3ETKY C 3aLLUMTHbBIM KOHTAKTOM.
2. lna obecneyeHma TOHKOrO NOMONA NMOBEPHUTE PErYNATOP CTENEHM
nomona (2) B HanpasaeHun meTkn «1»; ana bonee KPynHOro nomona
noBopayMBaliTe €ro B NPOTUBOMO/IOKHOM HanpasieHumn (cm. puc. C).
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3arpy3Ka KodeiHbix 3epeH
1. OTKpoWTE KPbILWKY KOHTENHEPa A4 KodeiHbix 3epeH (1).
2. 3acbinbTe cBepXy B KOHTEMHEP Lesble 0bKapeHHble KodelHble 3epHa.
MaKcKrMabHbIM YPOBEHb 3aMNONHEHMS AO/IKEH COCTABAATL OK. 1 CM
HWXKe Kpasa KoHTeMHepa A1 KOGeNHbIX 3epeH.

3. 3aKponTe KpbIWKY KOHTENHEepPa A9 KOQEMHbIX 3epeH.

MoaroToBKa eMKOCTU ANA U3MENbYaeMOro NPoAyKTa

MoAroToBbLTE KOHTEMHEP, COOTBETCTBYIOLWMI MOAEIN CBOEWN KODEMOKK, NS
cbopa nepemasnbiBaEMOro matepumana.

KR 804.

1. 3askmuTe NakeT c Kobe mexay BMOponoTKom (6) 1 BbIMYCKHbIM OTBEp-
ctvem (7), noaHAB M yaepKmnean npecc Ana yaaneHus octatkos (8).

2. HageHbTe nakeT ¢ Kode Ha BbiMyCKHOe OTBepcTMe.

3. OTnycTuTe npecc ANA yaaneHnAa oCTaTKoB.

MakeT c Kode ocTaHeTcA Ha Npecce ANA yAaneHUA OCTaTKOB, YAepKMBa-
eMOM Ha BUBPONOTKe.

4. Nanee cm. pasnen «Hayano npoLecca nomona».

K 804 LAB (SWEET).
1. Mpu HEOBXOAMMOCTU OTKMHBLTE OTKMAHOW CTONAMK (9) 1 ycTaHOBUTE Ha
Hero KOHTeMHep 419 NepemanbiBaeMblx 3epeH (cm. puc. D).

2. Mpn HEOBXOAMMOCTM NPU NOMOLLM YCTaHOBOYHbIX BUHTOB (10) oTperynm-
pyMTe BbICOTY OTKMAHOIO CTO/IMKA A1 KOHTeMHepa 410 nepemasibiBae-
MbIX 3€PEH.

3. anee cm. pasgen «Havano npougecca nomona».

K 804 LAB FILTER.

1. BcTaBbTe B GUALTPYIOLLMIA SNEMEHT NOAXOAAWMN UNLTP C BYMarKHbIM
NaTPOHOM.

2. MoBecbTe GUNLTPYIOWMIA SNEMEHT Ha KPOHLWTENH (11).
3. danee cm. pa3gen «Havano npouecca nomona».
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Hayano npouecca nomona

1. 3anycTuTe NpoLLecc NOMOoa, YCTaHOBMB KHOMKY BKAOYEHNA/BbIK/OYE-
HuAa (3) 8 nonoxeHune |.

2. Mpouecc nomosia byaeT 3aBeplleH, Kak TONbKO KodeMosiKa nepenaeT Ha
XO/IOCTOW X0/, @ 3BYK MepemMasibiBaeMbiX 3epeH yKe He ByaeT CbllieH.

3. Tenepb HECKOIbKO pa3 noapsad NoAHMMKUTE M ONYCTUTE Npecc ANA yaane-
HMA ocTaTKoB (8).
Takum 0H6pas3om M3menbunTenb dyaeT oUnLLeH OT NMPUAKMLINX OCTAaTKOB
nepemasiblBaembIx 3epeH.

4. BbIKNtoUYMTE KOPEMOJIKY, YCTAHOBMB KHOMKY BK/HOYEHUA/BbIKIIOYEHNA B
nonoxexue 0.

CmeHa copTa Kode

Mepen Nnomonom Kode HoBOro copta HeobXxoAMMO NepemonoTh B Kode-
MoOJIKe 2 rpamma 3TOro HoOBOro copTa BO nsbexaHune ero nepemewinBaHmA
C npeablayumm.

OuuctKa

/\ 0CTOPOKHO!
OnacHocTb paHeHus!
Mpu nepemeLeHMM KOGEMONKM OHA MOXKET YNacTb U BbI3BaTb TPABMbI.
— YcTaHaBAMBaTe KOGEMOKY TONbKO Ha YCTOMYMBOM MOBEPXHOCTMH,
3aLLMLLEHHOM OT ONPOKMAbIBAHUA.
— Ecnn kodpemornKa caniikom Taxenan, obpatuTecs 3a MOMOLLbHO.

BHUMAHMUE!
OnacHOCTb KOPOTKOTO 3amMbiKaHUA!
Bogza, nonasLwasn B KOPeMOKyY, MOXKET BbI3BaTb KOPOTKOE 3aMblKaHME.
— Hu B KOem cny4yae He OKyHaliTe KOPEMOKY B BOAY AW Apyrue
XUAKOCTW.
— Hu B Koem cnyyae He MoiiTe KOPeMOKY NoA NPOTOYHOM BOAOW.
— He gonyckante nonagaHuA BOAbl AN APYTUX XKUAKOCTEN
BHYTPb Kopnyca.
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BHUMAHMUE!
OnacHocTb nospexxaeHus!
HecobntoaeHue npasma obpalleHns ¢ KoGeMOoKON MOXKET BbI3BaTb

ee

nospexaeHue.

— He ncnonb3yiite arpeccmBHble YUCTALLME CPEACTBA, A TaKKe
OCTpble UAN METANIMYECKME NHCTPYMEHTbI, TAaKUE KaK HOXKM,
MeTanmM4eckume rybku u T. n. OHM MoryT nouapanatb NOBEPXHOCTb.

— He moiTe noaaoH 1 KOHTeNHep AN1A KodeNHbIX 3epeH B NoCy-
AOMOEYHOM MallMHe. B NpoTMBHOM C/lyyae cyLecTByeT pUck
BbILLBETAHMA MOKPbLITUA U KOPPO3UM AeTaNei.

— MNogHnmalTe KoPeMosIKy TONIbKO 33 KOPMNYC U TO/IbKO 06enmu
PYKamu, HO HM B KOEM C/ly4ae He 33 KOHTelHep Ana Kodei-
HbIX 3EpEeH.

Ouunctka noBepxHocTei Kopemonku

4.

. BbikntounTe Kodemornky v nssnekute suaky (13) us posetku.
. MoaHnmMKTe KODEMOSIKY, AeprKa 3a Kopnyc 06enmn pyKamm, 1 yCTaHOBM-

TE €ee Ha YMCTYHO NOBEPXHOCTb.

. [ponsseamTe OYMUCTKY NOBEPXHOCTWN YCTAHOBKM U AHULLLA I-(Od)eN\OfIKVI

BNA*KHOW TKaHbIO M 3aTeEM BbITPUTE HACyXO.
Ha NoBepxXHOCTAX HE AOKHO OCTAaTbCA C/1Ie40B BArM, Macaa u upa.

YcTaHoBUTE KOCbeMOJ'IKy Ha OYMNLLEHHYHO NOBEPXHOCTb.

OuunctKa Kopnyca

1
2
3

. BbIkntounTe KodemMosnky 1 nssnekmTe suakry (13) 13 poseTku.
. Mpy1 NOMOLLIM KMCTOUKM OCTOPOXKHO OUMUCTUTE BbINyCKHOE oTBepcTue (7).
. Mo HeobxoAMMOCTH, HO He peske OAHOro pasa B HeJesto, NpoTUpanTe

Kopnyc 1 noaaoH (5) BnaxKHoM TKaHblo.

K 804 LAB (SWEET).

He 3abyabTe 04MCTUTL OOKOBbIE YCTaHOBOYHbIE BUHTbI (10) OTKMAHOTO
CTONVIKA.

K 804 LAB Filter.

He 3abyabTe 04MCTUTL OOKOBbIE YCTaHOBOUHbIE BMHTbI (12) KpoHLWwTeHa
buUNbTPYIOLLETO 3/1eMEHTA.

35

PYCCKUN



BEPTUKA/IBHAA KO®PEMOJTKA

OuuncTKa KoHTeliHepa ana KodeiiHbix 3epeH

KoHTeliHep ans KodeliHbix 3epeH (1) HykaaeTcs B exkeaHes-
HOW OYMCTKE OT OCTAaTKOB KOGEMHOro Macna, Tak Kak OHW MOryT
HeraTMBHO CKa3aTbCA Ha BKyce. [Tpon3BOANTENb PEKOMEHIYET
MCNONb30BaTb A/1A 3TOTO CNeLMaNbHOe CPeACTBO A OUNCTKM
KOHTeiHepa A1a KopenHbIX 3epeH. JononHUTENbHYO MHbOPMa-
UMIO NO OYMCTKe CM. Ha caiTe www.dittingswiss.ch.

1. MpounsBeanTe NOMOJT OCTAaBLIMXCA B KOHTENHEPE KODEMHbIX 3epeH.

2. HeckonbKo pas pacnblinTe cpeactBo Ha BHYTPEHHME M BHELUHWE NOBEPX-
HOCTM KOHTEMHepa A/1° KoPelHbIX 3epeH.

3. MpoTpwuTe BHYTPEHHME W BHELHWE NOBEPXHOCTM KOHTEMHEPA TKaHbtO 1
BbICYLLIMTE.,

OuunCcTKa UsmenbuntTens

¢ [lpon3BOAnTENb PEKOMEHAYET MCNONL30BATb YMCTALLEE Cpea-
cTBO ANA Kodemonok GRINDZ™. [lononHnTenbHyo nHbopma-
umto o GRINDZ™ cm. Ha cainTe www.dittingswiss.ch.

e OUMCTKY U3MEeNbYMTENS HEOBXOAMMO NPOBOAMTL Kaxapble
2-5 aHen.

1. MpownsBoAMTE MOMOJ OCTaBLUMXCA KODEMHbIX 3ePEH B M3MENbUYUTENE,
MoKa KopemMosiKa He NepeiraeT Ha XON0CTOM XOA 1 B KoHTeHepe (1) He
OCTaHeTCa KOpEenHbIX 3epeH.

2. YcTaHOBUTE peryisTop cTeneHy nomona (2) Ha cambiii KpynHbIA ypOBEHb
(cm. thaBy «loaKkntoyeHne KobeMoKM 1 PEeryIMPoBKa CTEMEHN NMOMOA»).

3. 3anenTe yncTaLlee CpeacTBo AN KOGEeMONIOK B KOHTENHep Ana Kodpein-
HbIX 3epeH. YUNTbIBaNTE YKazaHHble NPOM3BOAUTENEM AaHHbIE O Aony-
CTMMOM KOZIMYECTBE YNCTALLErO CPeACTBa AN KOPEMOSOK.

4. YcTaHOBUTE MOJ, BbIMYCKHbIM OTBEPCTUEM (7) NPUEMHbIN KOHTEHep A1A
cbopa OCTaTKOB YMCTALLEro CPeacTBa.

5. MpueeanTe KHOMKY BKAOYEHUA/BbIKAOUYeHNA (3) B nonoxkeHue | ans
3anycka npouecca NoMoa C UCNOAb30BAHNEM YNCTALLErO CPeACTBa.
Mpouecc nomona byaeT 3aBeplieH, Koraa Kobemosnka nepengeT Ha
XOJIOCTOM X0z,

6. Korga unctawee cpenctso byaeT NONHOCTbIO NPONYLWEHO Yepes U3meNb-
YMTENb, BLIKNOUYUTE KODEMOJIKY, YCTAHOBMB KHOMKY BK/IOYEHMA/BbIK/IO-
4yeHuna 8 nonoxerue 0.
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7. MpoTpuTe KoHTeNHep A1a KodenHbIX 3epeH cyxoi 6e3BOpCOBON TKaHbIO.

8. [na yoaneHmna oCTaTKOB YUCTALLErO CPeACcTBa BbINOHUTE NOMO, 3aCbl-

NnaB KO/IM4YEeCTBO KOd)elZHbIX 3€peH, paBHOe O6'beMy TOJIbKO 4YTO NCMO/1b30-

BAHHOTO YMCTALLErO cpeacTBa. Bo Bpema npolecca noMmosa yCTaHOBUTe
HEO6XO,£I,MMYIO CcTeneHb nomo/sia.

9. YTUAN3MPYITE NEPEMO/IOTOR YNCTALLEE CPEACTBO /18 KOPEMOJIOK, a TaKsKe
NepemonoTble KodelHble 3epHa BMECTE C KOMMEPYECKMM/BbITOBLIM MYCOPOM.

YcTpaHeHue HencnpaBHOCTEN

HeuncnpaBHocTb [lpnunHa

Kodemonka
ryauT, HO Kode
He nepemarbl-
BaeTcs.

e 3acopeHo nd
BbIMYCKHOE
oTBepCTHe.

e BbibpaHa -
CIMLLIKOM
TOHKan cTe-
neHb Nomo-
na.

e Bwusmenpbum- =
Tenb Nonano
MHOPOAHOEe
Teno.

Cnocob ycTpaHeHus

YcTaHOBMTE CTEMeHb MOMOA Ha «TPy-
6bIi NOMOA» 1 3aMyCTUTE OMNepaLmto
nomona. Kobemonka byaet paboTaTb
B XO/I0CTOM pexume. Bo Bpems pabo-
Tbl KOGEMOSKM YCTAHOBKTE HEOBXOAM-
MYtO CTerneHb MomMona.

HeckonbKko pa3 BoCMonb3ynTech
NPEeCccoMm AN yaaneHna oCTaTKOB,
YTOObI YCTPAHUTL 3aCop.

YcTaHoBWTE CTeMNeHb MOMOa Ha «rpy-
6bIl NOMOAY» U 3aMyCcTUTE onepaLmto
nomona. Kodemonka byaet pabo-
TaTb B XO/IOCTOM pexunme. Bo Bpems
paboTbl KOGEMO/IKM YCTAHOBUTE
HeobxoaMMyto cTeneHb nomona. Ecim
npobsiema He ycTpaHeHa, 0bpaTUTeCh
K cBOEMY ANCTPUBbBIOTOPY (CM. raBy
«OBCNyRMBAHME U CEPBUCY).

MpoBeamnTe OUMCTKY M3MENbYMTENS
COINACHO MHCTPYKUMAM, NpUBeaeH-
HbIM B raBe «OUMCTKa», yaanume n3
Hero BCe MHOPOAHbIe Tena. Ecam
ybpaTb MHOPOAHOE TesI0 He yAaAnoCh,
0bpaTUTECH K CBOEMY ANCTPUOBLIOTOPY
(cm. rnaBy «OBCAYKMBAHME N CEPBUCY).
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BEPTUKA/IBHAA KO®PEMOJTKA

HeucnpaBHocTb [puymnHa Cnocob ycTpaHeHus
Kodemonka He e CeTeBol — BcTaBbTe BU/IKY B Had/1exallmMm ob-
nepemasibiBa- Kabesb He Pa30M YCTaHOBNEHHYIO PO3ETKY.
eT Kode 1 He NOAKMIOYEH K
ryamT. po3eTke.
e Cpabotan = [IpoBepbTe, HE BbICKOYM/IA 1N KHOMKA

TEPMMYECKMA  Pa3bIOKMPOBKM TEPMUYECKOTO Bbi-

BbIK/OYATENb  K/KOYATENA MAKCMMabHOTO TOKa.

MaKCUMab- Mpyn HeOBXOANMOCTH HaKMUTE

HOro TOKa. ee CHoBa 10 yrnopa. Ecam KHonka
Pa30/10KMPOBKM TEPMUYECKOTO
BbIK/IlOYATENA MAKCMMa/IbHOTO TOKa
BbICKaKMBaET perynspHo, 0bpatntech
K cBOEMY AUCTPUBbLIOTOPY (CM. raBy
«ObCnyKMBaHME U CEPBUCY).

e Cpabotan = [1poBepbTE IEKTPUYECKMUIA BXOAHOM
3NeKTpuye- npeaoxpaHuUTeNb.
CKMI BXoAHOM  [puBeanTe ero B UCXOAHOE MosoxKe-
npeaoxpaHu- HWE UM 3aMeHUTE.
TeNb. MpoBepbTe, He NOAKAOUEHbI N K

[AHHOMY NpefoxpaHuTento apyrue
YCTPOMCTBA, U NPU HEOOXOAMMOCTH
OTK/IOUYNTE UX OT CETU.

Ecnu npenoxpaHuTenb Npoao/KaeT
cpabaTbiBaTb, 06pPaTUTECH K CBOEMY
AncTpubbioTopy (cm. rnasy «O6cay-
UBaAHNE U CEPBUCY).

Kodpemonka e M3menbuato- =+ O6paTuTeCh K CBOEMY AUCTPUObLIO-
nepemanbisaer Lime AMCKM Topy (cm. rasy «O6cnyKnBaHme 1
Kode ¢ Heno- M3HOCUANCb. cepBuc»).
CTAaTOYHO TOH- o 3menbuato- =+ OBpaTUTECH K CBOEMY AMCTPUOLIOTOPY
KOW cTeneHblo Wwue ANCKM (cm. rnaBy «OBCNYKMBAHME U CEPBUCY).
rnomona. HaCTpOEeHb!

HEemnpaBu/bHO.
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TexHn4YyecKne XxapakTepucTuKu

Moanens:

Hanpsa»eHue / yacToTa:

CreneHb 3aWNTLI:
Knacc 3awmthl:
MpenoxpaHuTens:
Y1mcno 06opOTOB Ha XONIOCTOM XOAY:
50 Mu:
60 Tu;:
AKyCTMYEeCKada ammnccuma:
XonocTton xoa;:
Momon:
Mpon3BoAMTENBHOCTb MOMOA:

Makc. BpemAa nomosna:

MaKc. cyTo4Has NPOmn3BOANTENIbHOCTb:
fabaputsl (LU x T x B)
Macca (HeTT0):

MaKc. eMKOCTb BOPOHKMU:

KR 804 | K 804 LAB (SWEET) |
K 804 LAB FILTER

100B /50 Iy,

100B /60 Iy,

120B /60 Iy

200-240B /50y,

200-240B /60 Iy,

IPX1

| D

16 A c 3apepkKoi cpabaTbiBaHMA

1300 muH.*?
1650 muH.?

55 ab
75 np
450 r/MuH.*

45 cek. BKN. U
180 ceK. BbIK.

48 Kr 3a oAnH paboumnit aeHb (8 u)
200 x 260 x 480 mm

22,5 Kr

0,5 Kkr

*B 3aBMCUMOCTH OT TUMa KOPelHbIX 3epeH 1 BbIbBpaHHOM cTeneHn nomona.
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BEPTUKANBHAA KODEMOJIKA
Ytunusauyus

YTunmsauma ynakosKku

@Y, Y™MAM3MpyiiTe yNakoBKy B COOTBETCTBMM C ee TUMOM. bymary v Kap-
’.’ TOH CAeayeT YTUAM3NPOBATb Kak BymakHble 0TXOAb!, MIEHKY — Kak
nepepabatbiBaemsble.

YTunmsauma Kopemonkum

lcnonb3oBaHHbIE YCTPOWCTBA He NoA/1exKaT yTUAM3aLUMM BMeCTe C
KOMMepUecKMm/6bIToBbIM Mycopom!
Ecan kodemonka bonee HenpuroaHa K MCNosb30BaHMIO, Bbl KaK
B o7pebuTent HeceTe 3aKOHOAATE/IbHYIO OTBETCTBEHHOCTb 33 €e yTH-
/IM3aLMI0 KaK MCMO/Ib30BaHHOO YCTPOMCTBA OTAE/bHO OT KOMMepYe-
CKOro/6bITOBOrO Mycopa, T. €., HaNpPUMEP, B MyHKTax NpMema mycopa
cBoeit 0bLIMHbI/paitoHa. Takm 06pa3om Bbl obecneunTe Haalexa-
LY YTUAM3ALMIO MCMOb30BAHHOTO YCTPOMCTBA M NpeaoTBpaTunTe
HeraTMBHOE BO3AENCTBME Ha OKPY:KatoLLyto cpeay. VIMeHHO nosTomy
aNeKTpUYecKMe Npnubopbl MOMEYEHbI COOTBETCTBYHOLLMM CMMBOJIOM.

O6c¢cnyxusaHue n cepsuc

[Onsa obenyRmBaHua 1 cepsuca nsaenuii Ditting obpaliainTecs B aBTOPU3NPOBaH-
HYIO KIMEHTCKYIO CNYXKOY. B KNMEHTCKOM Cy»Kbe Bbl NOJTyUMTE OTBETHI HA BOMPOCH!
0 PEMOHTE 1 0OC/YKMBAHMMN CBOETO M3AENSA, @ TAaKKE O 3aMaCHbIX YacTAX K HEMY.

CHOpPOYHBIN YepTexX N MHPOPMALIMIO O 3aMacCHbIX YaCTAX Bbl HaMAETe 34eCh:

www.dittingswiss.ch www.dittingswiss.ch/retailers

Halla KomaHa cneumanmcToB Mo KOHCYNbTUPOBaHMIO NoTpebuTenen

C Y0BO/IbCTBMEM OTBETUT Ha BallM BOMPOCHI O HAWWX U3A4eNMAX U NPpUHAA-
NEXHOCTAX K HUM. Obpallanch K Ham ¢ toObiMM BONPOCaMM U ¢ Npocbbamu
0 3aKa3se 3anacHbIx YyacTen, 06a3aTe/lbHO co0bLanTe Ham HOMepP apTUKyIa K
CEPUNHbBIN HOMEP N3OS, KOTOPbIE YKa3aHbl Ha 3aBOACKON Tabanuke.
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Teslimat kapsami

No.

O 00 N O U1 A W N =

[y
o

11
12
13
14

Ad

Cekirdek haznesi (kapakh)

Oglitme derecesi ayari

Acma/kapama digmesi

Tetikleyici digme (termik asiri akimdan koruma salteri)

Artik kasesi

Vibrasyon tablasi (sadece KR 804 modelinde)

Cikis

Skaler

Katlanir masa (sadece K 804 LAB ve K 804 LAB SWEET modellerinde)

Katlanir masa icin ayar vidalari
(sadece K 804 LAB ve K 804 LAB SWEET modellerinde)

Filtre sepeti tutucu (sadece K 804 LAB FILTRESI modeli)
Filtre sepeti tutucu icin ayar vidalari (sadece K 804 LAB FILTRESI modeli)
Fisli elektrik kablosu

Bassiz vida (sadece K 804 LAB ve K 804 LAB SWEET, 4x modelleri
ile K 804 LAB FILTRESI, 2x modelinde)
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Genel

Kullanma kilavuzunu okuma ve saklama

Ticari Ogutiict 804 triinini kullanmadan énce, bu orijinal
% kullanma kilavuzunu ve emniyet talimatlarini dikkatle okuyun.
Ticari 6gUtlclyU ancak bu sekilde glivenli ve tehlikesiz bir sekilde
kullanabilirsiniz. Orijinal kullanma kilavuzu, Avrupa Birliginde
gecerli norm ve kurallari temel alir. Diger bolgelerde, llkeye 6zgl yonetmelik
ve kanunlari da dikkate alin.

Anlasilirhgi kolaylastirmak adina, Ticari Ogltici 804 bundan sonra "6gitiici"
olarak anilacakar.

Daha sonraki sorular icin bu orijinal kullanma kilavuzunu saklayin. Bu orijinal
kullanma kilavuzunu 6gatdcinln ilerdeki sahip ve kullanicilarina da verin.

Kullanilan sembollerin agiklamasi

Bu orijinal kullanma kilavuzunda ve 6gitici ya da ambalaj tGzerinde asagidaki
semboller ve anahtar kelimeler kullaniimistir.

UYARI!

Bu anahtar kelime/sembol, kacinilmadigi takdirde 6lim
A veya ciddi yaralanmalara neden olabilecek orta risk derece-
sine sahip bir tehlikeyi belirtir.

DiKKAT!

Bu anahtar kelime/sembol, kaciniimadigi takdirde kiiclik
A veya hafif yaralanmalara neden olabilecek disiik risk derece-

sine sahip bir tehlikeyi belirtir.

NOT!

Bu anahtar kelime, olasi maddi hasarlara karsi uyarir.
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Bu sembol, calistirma veya kullanima ydnelik faydali aciklamalar
sunar.

Uygunluk beyani (bkz. "Uygunluk beyani" bolimu):
Bu sembolle isaretlenmis Urtnler, Avrupa Ekonomik Alaninin
uygulanmasi gereken tim topluluk kosullarini karsilar.

Bu sembolle isaretlenmis Uriinler, UL'nin emniyet gereksinimlerini
karsilar.

Bu sembolle isaretlenmis Grdnler, NSF (National Sanitation Foun-
dation) tarafindan talep edilen gida alaninda temizlik ve hijyene
yonelik kriterleri karsilar.

Bu sembolle isaretlenmis Uriinler sadece ic mekanlarda
kullanilabilir.

Bu sembol, elektrik carpmasi tehlikesine isaret eder.

Bu sembol, 6gltlclnln I. koruma sinifina girdigini gosterir.
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Emniyet

Amaca uygun kullanim

Ogitici yalnizca bitiin kavrulmus kahve cekirdeklerinin 6gitilmesiicin
uygundur. Ogiticiyl, baska trin veya cisimleri 6gitmek icin kullanmayin.
Ticari kullanima yoneliktir ve bakimi yalnizca egitimli personel tarafindan
gerceklestirilmelidir; ancak, gozetim altindaki bir yerde baskalari tarafindan
cahstirilabilir.

Diger her tirlU kullanim, amaca uygun olmayan kullanim olarak gecer ve
maddi hasara ya da kisisel yaralanmalara neden olabilir. Ogiitiiciide herhangi
bir degisiklik yapmayin. Emniyet talimatlarina uyulmamasindan kaynaklanan
yaralanma ve hasarlar icin Uretici ya da satici sorumluluk kabul etmez.

Emniyet talimatlan

/A\ UYARI!

Elektrik carpmasi tehlikesi!

Yanlis kullanim, hatali elektrik tesisati veya ¢cok yliksek sebeke gerilimi
elektrik carpmasina neden olabilir.

— Ogutiictyl ancak prizdeki sebeke gerilimi ile tip plakasi iizerin-
deki bilgi uyusuyorsa baglayin.

— Oguticiyl, anza durumunda akim sebekesinden kolayca ayira-
bileceginiz, iyi erisilebilir bir prize baglayin.

— GOoriundr hasara sahip veya elektrik kablosu ya da fisi hasarli
ogitlclyd calistirmayin.

— Oguticinin elektrik kablosu, hasar gérdigiinde tehlike olustur-
mamasi icin Uretici veya uzmanlar tarafindan degistirilmelidir.

— Ogutiictyl yalnizca 16 A-slow 6n sigortaya sahip bir elektrik
kaynagina baglayin. Ogitiiciiniin yerlestirildigi yerdeki elektrik
baglantisi bu sekilde emniyete alinmadiysa, kalifiye bir elektrik-
cige 16 A-slow On sigorta taktirin.

— Ogutiictyl yalnizea, egitimli personelin kullanimi gézetleyebile-
cegi yerlere kurun.

— Ogutiictyl ve elektrik kablosu ya da fisini su veya diger sivilara
daldirmayin.
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Ogutiicliyu tazyikli suyla temizlemeyin.

Elektrik fisini asla 1slak ellerle tutmayin.

Fisi prizden ¢ekerken asla elektrik kablosundan degil, daima
fisten tutarak cekin.

Elektrik kablosunu asla tasima sapi olarak kullanmayin.
Ogutiicliyu, elektrik kablosunu ve fisi acik atesten ve sicak yii-
zeylerden uzak tutun.

Elektrik kablosunu, takilma tehlikesi olusturmayacak sekilde
yerlestirin.

Elektrik kablosunu biikmeyin veya keskin kenarlar izerine koy-
mayin.

Ogutiicliyl yalnizca ic mekanlarda kullanin. Ogutiicliyu rutubetli
ortamlarda veya yagmur altinda calistirmayin.

Cocuklari 6guticiden uzak tutun.

Cocuklarin 6gittcliye herhangi bir cisim sokmamasina dikkat edin.
Ogutiiciiyu kullanmiyorken, temizlerken veya bir ariza meydana
geldiginde, 6gitlicliyl kapatin ve fisini prizden cekin.

Govdeyi agmayin, tamirat islemlerini uzmanlara yaptirin. Bunun
icin uzman bir tamirhaneye basvurun. Sizin tarafinizdan yapilan
tamiratlar, uygunsuz baglanti veya hatali kullanim, sorumluluk
ve garanti hakkini ortadan kaldirir. Tamirat sirasinda yalnizca
orijinal cihaz verileriyle uyumlu pargalar kullaniimahdir. Bu 6gu-
tlcide, tehlike kaynaklarina karsi korunmak icin mutlaka gerekli
olan elektrikli ve mekanik pargalar bulunur.
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/A\ UYARI!

Cocuklar ve fiziksel, algisal veya zihinsel yetenekleri kisith olan (6rn.
kismen engelli olanlar, fiziksel ve zihinsel yetenekleri kisith yashlar)
ya da deneyim ve bilgi eksikligine sahip kisiler (6rn. biiyiik ¢ocuklar)
icin tehlike.

— Bu 6guticd, sekiz yas ve Uizeri cocuklar ile gozetim altinda tutu-
lan ya da 6guticlnin glivenli kullanimi konusunda egitilmis ve
ortaya cikabilecek tehlikeler hakkinda bilgilendirilmis fiziksel,
algisal veya zihinsel yetenekleri azalmis ya da deneyim ve bilgi
eksikligine sahip kisiler tarafindan kullanilabilir. Cocuklar, 6gtU-
cliyle oyun oynamamalidir. Temizlik ve kullanici bakimi ¢alisma-
lari, gozetim altinda olmayan cocuklar tarafindan yiratilmeme-
lidir.

— lIsletim esnasinda 6giitiicliyli gdzetimsiz birakmayin.

— Cocuklarin ambalaj filmiyle oynamasina izin vermeyin.

Cocuklar oyun esnasinda ambalaj filmi icinde sikisabilir ve bogu-
labilir.

— Cocuklarin klglik parcalarla oynamasina izin vermeyin. Yutulma-
lar1 halinde hayati tehlike arz edebilirler.

/\ DiKKAT!
Devrilme ve yaralanma tehlikesi!
Ogutiictiniin uygunsuz kullanimi yaralanmalara neden olabilir.
— Elektrik kablosunu kimse takilmayacak ve 6gutiliciinin devrilme-
sine neden olmayacak sekilde yerlestirin.
— Oguticiyl devrilmeyecek bir sekilde diiz ve sabit bir yiizeye
yerlestirin.
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isletime almadan énce

Ogiitiicii ve teslimat kapsamini kontrol etme

NOT!
Hasar gérme tehlikesi!
Ambalaji keskin bir bicak veya diger sivri cisimlerle dikkatsizce acarsa-
niz, 6gutlcl hasar gorebilir.
— Uriind acarken oldukga dikkatli olun.

1. Ogiticlyl ambalajdan cikarin.

2. Teslimatin eksiksiz olup olmadigini kontrol edin (bkz. Sekil A ve B).

3. Ogutiict veya minferit parcalarda hasar olup olmadigini kontrol edin.
Hasar olmasi halinde, 6gutictyu kullanmayin. Saticiniza basvurun (bkz.
"Bakim ve Servis" bolimi).

Ogiitiiciiyii yerlestirme ve baglama

1. Ogitiiclyl diz, sabit ve sarsintisiz bir yere yerlestirin.

2. Fisi (13) uygun sekilde monte edilmis bir prize takin.

3. K804 LAB (SWEET):
Katlanir masayi (9) ayar vidalari (10) araciligiyla istenen yikseklige getirin
(bkz. Sekil E). Uc ayri konum arasindan secim yapilabilir.
Bunun icin 6nce istenilen yikseklikte bassiz vidalari (14) her iki taraftan
cikartin ve masa yUksekligini ayarladiktan sonra bunlari delikleri kapatmak
icin artik bosalan deliklere yerlestirin.

Ogutilmis maddenin yayilimin, cikis ve hazne arasindaki
@ mesafeye bagl olduguna dikkat edin:
Mesafe ne kadar kisa olursa, 6gutllmus kahvenin yayilimi o
kadar az olur.
K 804 LAB FiLTRESI:
Filtre sepeti tutucuyu (11) ayar vidalari araciligiyla (12) istenen yikseklige
getirin (bkz. Sekil F).
Bunun icin 6nce istenilen ylikseklikte bassiz vidalari (14) her iki taraftan
cikartin ve tutucuyu ayarladiktan sonra bunlari delikleri kapatmak icin
artik bosalan deliklere yerlestirin.
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Kullanma

NOT!

Hasar gérme tehlikesi!

Kullanicinin termik asiri akimdan koruma salteri Gzerinde higbir etkisi
yoktur. Termik asiri akimdan koruma salterinin birden fazla kez tetik-
lenmesi halinde mutlaka yetkili bir servis ortagina danisin; aksi takdir-
de motor sarmasi hasar gorebilir.

03

Oguticide, asiri elektrik yiklemesi durumunda elektrik devre-
sini kesen bir termik asiri akimdan koruma salteri bulunur.
Oguticiyl yeniden calisirmak icin, dnce acma/kapama diig-
mesini (3) 0 (kapal) konumuna getirin ve fisi (13) ¢ekin.
Ardindan, tetikleme digmesine (4) basin.

Artik fisi yeniden prize takabilir ve 6gutlclyl ¢alistirabilirsiniz
(bkz. "Ogltlcilyl yerlestirme ve baglama" bolimi).
Ogutictude ayrica, motor asiri isindiginda 6giticiyl kapatan
bir motor koruyucu bulunur. Motor soguduktan sonra, 6g8utU-
cl yeniden calistirilabilir (bkz. "Ariza giderme" bolimu).

Ogiitiicliyii baglama ve 6gilitme derecesini ayarlama

o

Oglitme derecesi ayarinin skalasi (2) istenen égiitme derecesini
gosterir.

En ince ayar "1"dir.

Ogutme derecesini yalnizca 6gitici calisirken disurin.

1. Fisi (13) uygun sekilde monte edilmis toprak baglantili bir prize taktiginiz-
dan emin olun.

2. Ogutme derecesi ayarini (2) kahveyi ince 6gitmek icin "1" yoniine, iri
ogutmek icin aksi yone dondurin (bkz. Sekil C).
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Kahve ¢ekirdeklerini doldurma
1. Cekirdek haznesinin kapagini (1) acin.
2. Bitln kavrulmus kahve cekirdeklerini yukaridan cekirdek haznesine bosaltin.
Azami doldurma miktari, ¢ekirdek haznesi agzinin yakl. 1 cm altinda
olmahdir.

3. Cekirdek haznesinin kapagini kapatin.

Ogiitiilmiis madde kabini hazirlama

Ogutiulmis maddenin biriktirilmesi icin uygun kabi 6gtiicii modelinize gére
hazirlayin:

KR 804
1. Skaleri (8) yukari dogru cekip tutarak, kahve paketini vibrasyon tablasi (6)
ve cikis (7) arasina sikistirin.
2. Kahve paketini ¢ikistan alin.
3. Skaleri birakin.
Kahve paketi, skalerden tutulmus bir sekilde vibrasyon plakasina yash durur.
4. "Ogltmeye baslama" alt bashigindan devam edin.

K 804 LAB (SWEET):

1. Katlanir masayi (9) gerekirse acin ve lzerine 6gutllmis madde kabini
yerlestirin (bkz. Sekil D).

2. Ihtiyac halinde ayar vidalari (10) araciligiyla katlanir masanin yiksekligini
ogltilmis madde kabina gore ayarlayin.

3. "Ogutmeye baslama" alt bashgindan devam edin.

K 804 LAB FiLTRESI:

1. Filtre sepetine uygun bir kagit filtre yerlestirin.
2. Filtre sepetini, filtre sepeti tutucuya (11) takin.
3. "Ogutmeye baslama" alt bashgindan devam edin.
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Ogiitmeye baslama
1. Acma/kapama digmesini (3) | salter ayarina getirerek 6gttme islemini
baslatin.
2. Ogutiict bosta calismaya basladiginda ve 6glitme sesi duyulmadiginda,
oglutme islemi tamamlanmistir.

3. Skaleri (8) yukariya cekip birakarak art arda birkac kez harekete gecirin.
Yapismis 6gtttlmus madde artiklari 6gaticiden dokaldr.

4. Agma/kapama digmesini O salter ayarina getirerek 6guttclyd kapatin.

Kahve tiiriinii degistirme
Ogiitme islemine baslamadan 6nce, dnceki 6giitmeyle karismamasi icin yeni
kahve tirinden 2 gram 6gutulmelidir.

Temizlik

/\ DiKKAT!
Yaralanma tehlikesi!
Yeri degistirilirken 6guticl devrilebilir ve sizi yaralayabilir.
— QOgutiicliyl daima devrilmeye karsi giivenli ve sabit bir zemine
yerlestirin.
— Ogitiici cok agirsa, baska bir kisiden yardim isteyin.

NOT!
Kisa devre tehlikesi!
Ogutiicliye su sizmasl, kisa devreye neden olabilir.
— Ogutiictyl asla su veya diger sivilara daldirmayin.
— Ogutiiclyl asla tazyikli suyla temizlemeyin.
— Govdeye baska bir suretle de su veya diger sivilarin ulasmamasi-
na dikkat edin.
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NOT!
Hasar gorme tehlikesi!
Uygunsuz kullanim, 6gutlciniin hasar gérmesine neden olabilir.

— Agresif temizlik maddeleri veya bigak, metal siinger vb. keskin
veya metalik temizlik maddeleri kullanmayin. Bunlar ylizeye
zarar verebilir.

— Artik kasesi ve ¢ekirdek haznesini bulasik makinesinde yikama-
yin. Aksi takdirde rengi gidebilir ve ¢cekirdek haznesinin bilesen-
leri asinabilir.

— Oguticiyl cekirdek haznesinden degil, gdvdesinden ve daima
her iki elle tutarak kaldirin.

Ogiitiicliniin koyuldugu yeri temizleme

4.

. Ogiticlyl kapatin ve fisini (13) prizden cekin.
. Ogutlclyl her iki elle gévdesinden tutarak kaldirin ve temiz bir yiizeye

yerlestirin.

. Oglticinin koyuldugu yeri ve 6giticinin altini nemli bir bezle temizle-

yin ve ylzeyleri kurulayin.
Yuzeyler kuru ve yag ile gresten arindirilmis olmalidir.

Ogutiictyl yeniden temizlenmis yerine yerlestirin.

Govdeyi temizleme

1.
2.
3.

Ogutiuicuyu kapatin ve fisini (13) prizden cekin.

Cikisi (7) bir firca ile dikkatlice temizleyin.

Govdeyi ve artik kasesini (5) ihtiyac halinde ve haftada en az bir kez olmak
Uzere nemli bir bezle silerek temizleyin.

K 804 LAB (SWEET):

Katlanir masanin yan ayar vidalarini da (10) temizlemeye dikkat edin.

K 804 LAB Filtresi:

filtre sepeti tutucunun yan ayar vidalarini da (12) temizlemeye dikkat edin.
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Cekirdek haznesini temizleme

Cekirdek haznesindeki (1) kahve artiklari lezzeti olumsuz etkileye-
@ bilecegi icin her glin temizlenmelidir.

1.
2.

3.

Uretici bunun icin cekirdek haznesi temizleyici kullaniimasini
onerir. Temizleyici hakkinda daha fazla bilgiyi www.dittingswiss.
ch adresinde bulabilirsiniz.

Cekirdek haznesinde kalan kahve c¢ekirdeklerini 6gutdn.

Cekirdek haznesi temizleyiciyi cekirdek haznesinin icine ve disina bir kag
kez pUskUrtin.

Cekirdek haznesinin icini ve disini bir bezle temizleyin ve yeniden kurulayin.

Degirmeni temizleme

o Uretici GRINDZ™ 6giitiict temizleyicinin kullaniimasini énerir.
@ GRINDZ™ hakkinda daha fazla bilgiyi www.dittingswiss.ch

~

adresinde bulabilirsiniz.
e Degirmen 2 ila 5 glinde bir temizlenmelidir.

. Degirmende kalan kahve cekirdeklerini, 6gltiici bosta calismaya baslaya-

na ve ¢ekirdek haznesinde (1) kahve ¢ekirdegi kalmayana kadar 6gutin.

. Oglitme derecesi ayari (2) araciligiyla mimkiin olan en iri 6giitme

derecesini ayarlayin (bkz. "Ogiticlyl baglama ve 6glitme derecesini
ayarlama" bolimu).

. Ogiiticl temizleyiciyi cekirdek haznesine bosaltin.

Kullanilan 6gutlcU temizleyicinin Uretici tarafindan belirtilen miktar bilgi-
lerine dikkat edin.

. Oguticil temizleyiciyi tutmak icin cikisin altina biriktirme haznesini (7)

yerlestirin.

. Ogiticl temizleyicinin 6gitilmesini baslatmak icin acma/kapama diig-
mesini (3) | konumuna getirin.
Ogitiicl bosta calismaya basladiginda, 6glticl temizleyicinin 6gitilmesi
tamamlanmustr.

. Ogiticl temizleyici tamamen 6gutildikten sonra, agma/kapama dig-
mesini 0 konumuna getirerek 6gutlclyl kapatin.

. Cekirdek haznesini kuru ve tly birakmayan bir bezle temizleyin.
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8. Kalan temizleyici partikillerini temizlemek icin, 6gUtlcl temizleyiciyle
ayni miktarda kahve cekirdegini 6gitiin. Ogitme islemi esnasinda 6giit-

me derecesini dilediginiz ayara getirin.

9. Ogutilmis 6gutiict temizleyiciyi ve kahve cekirdeklerini endistri/ev

¢coplnde bertaraf edin.

Ariza giderme

Ariza Neden

Ogutiicl ses e Cikis tikal.
cikariyor ama
ogutmauyor.

o (Oglitme derecesi
cok ince.

e Degirmende ya-
banci bir cisim var.

CozUm
VI . n P
= Ogltme derecesi ayarini "en iri

o0gltmeye" getirin ve 6gltme
islemini tetikleyin. Ogutiici
kendiliginden 6gatdr. Ardindan
calisma esnasinda 6gltme ayari-
ni dilediginiz 6gltme derecesine
getirin.

= Tikanmayi gidermek icin 680-

tlclnln skalerini birkag kez
harekete gecirin.

Oglitme derecesi ayarini "en iri
oglutmeye" getirin ve 6gltme
islemini tetikleyin. Ogutici
kendiliginden 6gutur. Ardindan
calisma esnasinda 6glitme ayari-
ni dilediginiz 6glUtme derecesine
getirin. Sorun devam ederse,
saticiniza basvurun (bkz. "Bakim
ve Servis" bolimu).

Degirmeni "Temizlik" béliminde
aciklandigr gibi temizleyin ve bu
esnada yabanci cismi cikarin.
Yabanci cisim bu sekilde ¢ikarila-
miyorsa, saticiniza basvurun
(bkz. "Bakim ve Servis" bolima).
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Ariza

Ogutlcl ogut-
muyor, ses de
cikarmiyor.

Ogutici
yeterince ince
ogutmayor.
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Neden

Fis prize takili
degil.

Termik asiri
akimdan koruma
salteri tetiklendi.

Elektrikli on
sigorta tetiklendi.

Oguticu diskler
asinmis.

Oguticu diskler
dogru hizalanma-
mis.

Go6zUm
= Fisi uygun sekilde monte edilmis

bir prize takin.

Asiri akimdan koruma salterinin
tetikleme digmesinin disari firla-
yip firlamadigini kontrol edin.
Gerekirse digmeyi yeniden iceri
bastirin. Asiri akimdan koruma
salteri yeniden disari firlarsa,
saticiniza basvurun (bkz. "Bakim
ve Servis" bolimu).

Elektrikli on sigortayi kontrol
edin.

Yeniden ¢ikis durumuna getirin
veya degistirin.

Bu sigortaya baska tiketicilerin
bagli olup olmadigini kontrol
edin ve gerekirse fislerini ¢cekin.
On sigorta tetiklenmeye devam
ederse, saticiniza basvurun (bkz.
"Bakim ve Servis" bolimu).

= Saticiniza basvurun

(bkz. "Bakim ve Servis" bolim).

= Saticiniza basvurun

(bkz. "Bakim ve Servis" bolimu).



804 | TR

Teknik bilgiler
Model: KR 804 | K 804 LAB (SWEET) |
K 804 LAB FILTRESI
Voltaj / frekans: 100V /50 Hz
100V /60 Hz
120V /60 Hz
200-240V /50 Hz
200-240V / 60 Hz
Koruma taru: IPX1
Koruma sinifi: | ©
On sigorta: 16 A-slow
Bos calisma devri:
50 Hz: 1300 dk*
60 Hz: 1650 dk*
Ses emisyonu degeri:
Bos calisma: 55dB
Ogutme: 75 dB
Ogitme performansi: 450 g/dk*
Azami 6gUtme siresi: 45 saniye aclk ve
180 saniye kapali
Azami glinlik performans: isglin(i basina 48 kg (8 saat)
Boyutlar (G x D x Y): 200 x 260 x 480 mm
Agirhk (net): 22,5kg
Azami huni dolum miktari: 0,5 kg

*kahve cekirdegine ve segilen 6gltme derecesine bagl.
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Ambalajin imha edilmesi

Q% Ambalaji tasnif ederek imha edin. Kagit ve kartonlari atik kagit, film-
'.’ leri ise donustUrilebilir madde konteynerine atin.

Ogiitiiciiniin imha edilmesi

Eski cihazlar endustri/ev ¢coplne atilmamahdir!
Ef Oguticiniz artik kullanilacak durumda degilse, tiketici olarak eski
cihazi endUstri/ev ¢opiinden ayri olarak 6rn. belediyenizdeki/bolge-
B \i;deki bir toplama yerine teslim etmek sizin kanuni sorumlulugu-
nuzdur. Boylece, eski cihazlarin kuralina uygun bir sekilde yeniden

degerlendirilmesi ve cevreye karsi olumsuz etkilerin dnlenmesi
saglanir. Bu nedenle elektronik cihazlar, yandaki sembolle isaretlenir.

Bakim ve servis

Servis veya bakim durumlarinda Ditting Grilnleri icin yetkili bir mUsteri
hizmetleri merkezine basvurun. Musteri hizmetleri, GrininGzUn tamirat ve
bakimi ile yedek parcalar hakkindaki sorularinizi yanitlar.

Parca semalari ve yedek parca bilgilerini su adreste de bulabilirsiniz:

www.dittingswiss.ch www.dittingswiss.ch/retailers

L

Kullanim danismanligi ekibimiz, Grtnlerimiz ve aksesuarlari hakkindaki
sorulariniz konusunda size yardimci olmaktan memnuniyet duyacaktir.

Tum sorulariniz ve yedek parca siparisleriniz icin mutlaka 6guticinin tip
plakasi uyarinca Urln ve seri numarasini bildirin.
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EC DECLARATION OF CONFORMITY di"ing'

The manufacturer:

Ditting Maschinen AG

Langgenstrasse 34 | CH-8184 Bachenbiilach | Switzerland
Tel: +41 44 864 18 00

Fax: +41 44 864 18 01

Hereby declares that the below mentioned product:

Product: Device for food processing
Machine model: Coffee grinder
Types of machine: KR 804 / KF 804 / KR 804 Clover / KR 804 ,Z*/ K 804 LAB

K 804 LAB Sweet / K 804 LAB Filter

Following directives, regulations and standards have been applied:

2006/42/EG The provisions of the Machinery Directive

2014/35/EU The Low Voltage Directive

2014/30/EU The EU Electromagnetic Compatibility Directive (EMC)

2011/65/EU The RoHS Directive on the restriction of use of certain
hazardous substances in electrical and electronic equipment

(EG) Nr. 1907/2006 The EU chemicals regulation (REACH — Regulation)

2012/19/EU WEEE Regulation - Waste of Electrical and Electronic
Equipment

EN 60335-1:12+A11:14 Safety of electrical appliances for household,

general requirements
EN 60335-2-64:00+A1:02 Safety of electrical appliances for household,
particular requirements for commercial use
EN 60335-2-75:04+A1:05+  Safety of electrical appliances for household,

A2:08+A11:06+A12:10 particular requirements for commercial
dispensing appliances and vending machines
EN 62233:08 Measurement methods for electromagnetic fields
EN 55014-1:06+A1:09+A2:11 Electromagnetic compatibility, Emission (EMC)
EN 55014-2:15 Electromagnetic compatibility, Immunity (EMC)
EN 61000-3-2:14 Electromagnetic compatibility, Emission (EMC)
EN 61000-3-3:13 Electromagnetic compatibility, Emission (EMC)
Supplements in Europe:
Regulation 1935/2004 Requirements for materials and the objects with food comes into
contact
Regulation 2011/10/EU Requirements on plastic materials and articles intended to come
into contact with food
Regulation 2023/2066 Regulation on good manufacturing practice for materials and
articles intended to come into contact with food
Documentation agent: Metin Makinaci
Address of the proxy documentation: See the address of the manufacturer
Done in Bachenbiilach on: 11/01/2017
Function of subscriber: General Manager
Signatory name: Philipp Baumberger
<2_55
o \
Signature
COMPANY OF THE Ditting Maschinen AG
HEMR® Rt o R 0257034 ST
[ishal Coter Grirding Soitism DE: VAT No.: DE293707477
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Ditting Maschinen AG
Langgenstrasse 34
CH-8184 Bachenbllach
Switzerland

B +4144 8641800 | www.dittingswiss.ch
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